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Ellenzéki modor. 

Bármily nagyok legyenek is az elvi kü- 
lönbségek, melyek országgyülési ellenzékünk 
fractióit egymástól elválasztják, egy pontban 
mégis találkoznak valamennyien: nevezetesen 
azon törekvésben, hogy a védkérdésből, akár- 
milyen alakban legyen az fölvetve, mindenkor 
lehető legkielégítőbb módon merítsenek anya- 
got a közvélemény felizgatására. 

Ily ezélból forszirozták a nyolcz napos 
fegyvergyári vitát, melynek folyamán a mér- 
sékelt s a radikális ellenzék egymással karöltve 
provokálták a józan emberi észt s a politikai 
raison-t. 

Most, hogy a vitának vége van, nem aka- 
runk többé hosszasan elmélkedni fölötte. Az 
volt az ellenzék szándéka, hogy báró Fejér- 
váry minister ellen irányítsa a közvélemény 
gyanuját. De nem sikerült az igyekezete. — 
A döntés órájábán, mielőtt szavazáshoz fogott 
a ház, jogosult hangsúlyozással utalhatott gróf 
Szapáry Gyula arra, hogy annak a minister- 
nek jelleme, kinek honvédségünk csodálatra 
méltó fejlődését köszönheti, csak kell hogy 
ment legyen minden gyanusítástól. 

A ministerelnöknek ez a kitünő érve bi- 
zonynyal több befolyással volt a szavazásra, 

mint a pártfegyelem, mely az ellenzéki indít- 
ványoknak nagy többséggel való elvetését 
eredményezte. 

Azt kellene hinnünk, hogy ily veresség után 

nem fog talán egyhamar kedve kerekedni 

az ellenzéknek a védkérdést s mindent, a mi 

ezzel összefügg, a politikai szenvedély ösztökélő.- 

jévé tenni. Csakhogy nagyon tévedne, a ki 

ilyen illusónak akarná magát átengedni. Az 

ellenzék makranczos jelleme oly makacs daczra 

kényszeríti őt, hogy még a saját kárán sem 
akar okulni. 

Az ujonczozási törvény, melyet most tár- 

gyalt a képviselőház, ujabb alkalom volt az ellen- 

zéknek a számadásra a védkérdésben. Nezveze- 

tesen az a szándéka, hogy az ujonczozási tör- 
vény alkalmából visszatérjen az új védtörvényre 

s annak az egyéves önkéntesekre vonatkozó 
hatására. ; 

Mily kificzamodott logikával nem találko- 

zunk ezen alkalommal! 
Annak a körülménynek, hogy az egyéves 

önkénteseknek csak 185/-a bukott meg a tiszti 

vizsgán, mindenkit örömmel kellene eltölteni ; 

mert kitünik ebből, hogy az aggodalom, mint- 

ha nagyon sok fiatal emberre súlyosodnék a 

második szolgálati év terhe, teljesen igazolatan 

volt, miután a vizsgálatoknál a legnagyobb 

enyheséggel s a legmesszebbmenő előzékeny- 

séggel jártak el. A helyett, hogy ezt a követ- 
keztetést vonnák le a vizsgálatok eredményé- 

ből; a helyett, hogy megelégedést mutatnának 

a fölött, hogy Ausztriában, hol a német nyelv 

ismerete elterjedtebb, mint nálunk, kevesebb 

egyéves önkéntes tette le a tiszti vizsgálatot, 

mint Magyarországon: indittatva érzi magát 

az ellenzék, hogy bizalmatlan szőrszálhasoga- 

tást kövessen el ezen örvendetes és megnyug- 

tató tényekkel szemben. 
Engedjük el a józan észnek, hogy komo- 

lyan kelljen foglalkoznia e kicsinyes gyanako- 
dással, azt azonban szabad kérdeznünk: vajjon 
mit szólt volna az ellenzék ahhoz, ha Magyar- 
országon kevesebb önkéntes nyerte volna el a 
tiszti kardbojtot, mint Ausztriában, s ha a 
tiszti vizsgálatok százalékos eredménye kedve- 
zőtlenebb lett volna itt, mint amott? – Nyil- 
ván a magyar ifjaknak a német nyelv általi 
terrorizálása ellen zsémbeltek s kisérletet tettek 
volna, hogy ezzel igazolják utólagosan a véderő- 
vita viharait. 

Báró Fejérváry a véderővita alkalmával 
azon kötelező nyilatkozatot tette, hogy a tiszti 
vizsgálatok ál a magyar ifjak iránt a legna- 
gyobb kiméletet fogják szem előtt tartani és 
hogy az önkénteseknek csak egy elenyészőleg 
csekély töredéke jut azon helyzetbe, hogy a 
másodk évet utánszolgálja. A minister fénye- 
sen beváltotta igéretét s épen ez hozza ki sod- 
rából az ellenzéket. Mindig azt urdették, hogy 
a mimster igéretei – igéretek maradnak. Most 
azonban a kétely tények által van megczáfolva, 

a mi mindenesetre kellemetlen helyzetbe hozza 

az ellenzéket. - Az lenne most a correct. el- 

járás, ha belátná hibáját s örülne annak, a mi 

örvendetes. 
De a megnyugtató tényt a közvélemény 

előtt mint valami gyanusat denunciálni, a teg- 

napi gyanusítást, melyet a gyakorlati élet meg- 

hazudtolt, új gyanusítással tetézni: oly eljárás, 

mely a poliikai morál szempontjából legalább 

is nem követendő. 
„Thas is not fair play!4 — mondaná rá 

az angol. rz. 

Belföld. 
Országgyülés. Emelkedett hangu vitával kezdő- 

dött meg a képviselőház hétfői ülése. Az Erdély- 

részi Magyar Közművelődési Egyesület kérvényét, 

melyben sorsjegykölcsön engedélyezését kéri az or- 

szággyüléstől, Hertelendy Béla, a kérvényi bizottság 

előadója rokonszenves beszédben ajánlotta a háznak 

és a kormánynak figyelmébe. Kiemelte az Emke ne- 

mes feladatait és a sikereket, melyeket e feladatok 

megoldásában már eddig is felmutathat. Utána min- 
den párt részéről egymás után keltek fel a képvi- 

selők a kérvény támogatására. Horváth Gyula nagy- 

hatásu beszédében lefestette Erdély mai helyzetét; 

kiemelte, hogy Erdély magyar társadalma mindig vára 
volt a magyarságnak és a szabadságnak s midőn az 

erdélyi magyarság védelmére kel az ország, nem 
particularis, hanem nemzeti érdeket védelmez. Kije- 

lentette, hogy az Emké-nek agressiv czéljai nincsenek 
a nemzetiségekkel szemben. Végül indítványt nyuj- 

tott be az iránt, hogy a kormány 1891. végeig te- 

gyen jelentést az ügyről. 
Majd Darányi Ignácz hangsúlyozta, hogy az 

E. M. K. E. diadala az egész nemzet diadala, de 

megjegyezte, hogy sorsjegykölcsön iránt a vöröske- 
reszt-egylet már korábban nyujtott be kérvényt. Bek- 

sics Gusztáv szólalt föl ezután, figyelmeztetve arra 

hogy a közművelődési egyesületekkel nem szabad 

concurrentiát csinálni, mert a társadalom erőit sem 

szétforgácsolni, sem túlterhelni nem szabad. Kiemelte, 
mily erős vára a magyarságnak a Székelyföld s aztán 

hogy bizonyos félreértéseket eloszlasson, kijelentette, 
hogy a Dunántuli közművelődési egyesület egyelőre 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Arany János alkalmi versei s rögtönzései. 

(A „Brassó" eredeti tárczája.) 

Nem szándékom a tisztelt olvasót a már mind- 

nyájunk által ismeretes mezőn kalauzolni, melyen 

Arany János költészete annyi szépet, magasztost al- 

kotott; nem czélom az örökkévalóság erejét maguk- 

ban rejtő, remek alkotásokat fölidézni, hanem azon 

verseket, melyek mint levelek, vagy melyek könyv- 

táblákra, hírlapok széleire s meghívókra a pillanat ha- 

tása alatt jegyeztettek s melyeket nem a nagy kö- 

zönség számára, hanem ön szórakoztatására írt a nagy 

költő, ezt a tréfák, rögtönzések. sóhajok czímén 

nyert hagyatékot kivánom bemutatni, hogy ezek által 

is bővüljön a halhatatlan költőt ábrázoló kép, me- 

lyet az olvasó, kézen forgó örök becsü művei alap- 

ján alkotott magának. 

A kiről életrajz-irói kimondták, hogy mint költő 

és ember egyformán a valódi nagyság mintaképe, a 

komolynak ismert kedélyhangulatban a humor oly 

nyilvánulásaival találkozunk, melyek a valódi nagy 

szellemeknél a természet nélkülözhetetlen adománya- 

ként tekinthetők. Arany az élet apró nyomoruságai 

elől legtöbbször saját humorához menekült, kedélyé- 

nek meghasonlása, hazája sorsa miatti aggodalmai, 

küzdelmei, bánatai ellen a költészetben keresett eny- 

hületet. 

A bizalmas baráti viszony őszinteségének, mely- 

ben felolvad az érzelemvilág s nyilatkozásai a köz 
vetlenség bűvös erejével hódítnak, szép példáit szol- 

gáltatja Arany János áldásos élete. 
Legelső kedélyes és a szójátékokban páratlan 

költői levelét 1848 elején, a szabadság és szerelem 
fenséges dalnokához, Petőfihez írta, válaszul ennek egy 
hosszu levelére. Főbb részleteiben azon megjegy- 

zéssel mutatom be, hogy főleg Petőfinek már ekkor 

nyilatkozó katonai hajlamaira való tekintettel iratott. 
De olvassuk csak ! 

Imádott barátom, jó Petőfi Sándor ! 
Szíves üdvözlését ime küldi Jeán d'or. 
Vettem, oh nagy férfi, ostoba leveled, 
De azért nem mondom, hujj ki, vagy le veled. 

Mert nem üres hólyag és nincsen ebbe szél, 
Kedves ostobaság, mind a mit e beszél. 
És a sok gíz-gaz közt, ha ugyan jól értek. 
Van sok szép kaláris, s több ily becses értek! 

Hogy Murány a czenzor körme között vagyon, 
Oh ennek tudása nékem becses nagyon. 
Ámbár tartok tőle, hogy dühös strich-láza 
Mária beszédét szépen kistriehlázza; 
Hogy pedig ne legyen a szívem alján lom; 
Én bizony munkámat úrnak nem ajánlom. 

Máskép igen jól van a te komádasszony, 
De tán nincs oly jól, mint öt hónapos asszony ; 
Komámasszonyt pedig az Isten éltesse, 

Annyival inkább, mert ha ő nem él, — te se. 
Mi ámbár tudjuk, hogy bővön van a csók ott, 
Küldünk e levélben egy trillió csókot. 

Te pedig barátom, siesss, írjad Lehelt, 
Kit lelkedbe szárnyas geniuszod flehelt. 
Irjad, mert nem érsz rá, ha itt lesz a nagy had. 
Harcz és háboru és igazi hadd-el-hadd. 

Akkor látom én meg arczodat, hogy lángol 
Hősi elszántságban tiszta sárga lánggal; 
Vágtatsz paripádon, mint por a szélvészen, 
Melyet szárnyaira száguldó szél vészen; 
Kedves komámasszony kezét tördelve sir: 
,Sándor, ha te elmészsz, engem elnyel a sír,* 
Mégis elhagyod őt, s oly tüzelve mészsz el, 
Mintha tele volna szíved forró mészszel. 

Látom a derék hőst, ahol villog kardja: 
Ist das Schwert zum fechten? Melyik? Ez a kard? Ja. 
Többet nem beszélnek, hanem összecsapnak, 
Vére a németnek úgy foly, mint a csapnak; 
Sándor vitézünknek egy sem állhat ellent, 
EÉpen mint a semmit, úgy ontja az ellent. 

És mivel nem harczolt borsóért vagy babért, 
Homlokára tűzik a diadal-babért. 
Annyi érdemjellel rakva tér vissza már, 
A meunnyit bizony nem mindenütt visz szamár. 
Eredj Sándor vitéz, hogy zengjek én neked 
Viselt dolgaidról huszornmégy éneket. 

Az aranyos száju szent János barátja a hősről 

nem huszonnégy énekes hőskölteményt írt, hanem 
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megoldhatni véli saját feladatát a Dunán-tul intel- 

ligens társadalmának erejével s egyelőre nem apellál 

az országra. Beőthy Ákos a mérsékelt ellenzék s 

Bartha Miklós és Irányi Dánielnek a független- 

ségi párt részéről jelentették ki meleg hangu beszé- 

dekben, hogy pártolják az Emke. kérvényét. 

Wekerle Sándor pénzügyminister beszélt ez- 

után; kiemelte, hogy az E. M. K. E.-nek nemcsak 

culturális, de nemzeti feladata is van s ép ezért szá- 

mot tarthat, nemcsak a társadalomnak, hanem az 

államnak is támogatására. Ezért elfogadja a kérvényi 

bizottság pártoló indítványát és Horváth Gyula in- 

dítványát is. De más jogos igények elől nem zárkoz- 

hatik el a minister, így a vöröskereszt-egylet igénye 

előtt, sőt egy protestáns alapok javára rendezendő 

sorsjátékra a kormány már kötelező igéretet is tett; 

jelenleg tehát még nem lehet tisztában az iránt, hogy 

e sorsjátékok pénzügyileg miként lesznek kivihetők. 

A minister e megnyugtató nyilatkozata után a ház 

egyhangulag pártolólag kiadta az Emke. kérvényét a 

kormánynak. 

Ösztöndíj külföldi ipar-tanulmányútra. 

A kereskedelemügyi m. kir. minister úr ő nagy- 

méltóságának f. évi november hó 17-én kelt 65,16t. 

számu meghagyása folytán a brassói kereskedelmi és 

iparkamara az érdekelt körök tudomására hozza, hogy 

a kereskedelemügyi minister úr a kamarát felhívni 

méltóztattott: az 1891. évre is ajánlatba hozni egy 

törekvő ifjút, kinek szakismeretei fejlesztése czéljából 

külföldi tanulmányútra 300 frtnyi ösztöndíj 

fog adományoztatni. 
Ennélfogva azon törekvő fiatal iparosok, a kik 

az eddig szerzett szakismereteiket külföldi tanulmányút 

által gyarapítani szándékoznak, felhívatnak, hogy 50 

kros bélyeggel ellátott kérvényüket 1890. évi decz. 

22-ének déli 12 órájáig a brassói kereskedelmi és 

iparkamara iktató hivatalához nyujtsák be. Pályázhat 

a kamara területén (Brassó, Háromszék, Csik, Udvar- 

hely, Nagy-Küküllő, Szeben- és Fogarasmegyék) lakó 

vagy ott született iparos. 

A kérvényben felsorolandók: a pályázó neve, 

lakóhelye, családi viszonyai, az általa választott szakma 

és a tanulmányút, illetve a magasabb 

szakmabeli kiképzéshez czélbavett út 

pontos tervezete. Továbbá a pályázók köte 

lesek nyelvismereteiket is igazolni és a kérvényhez a 

születési bizonyítványt, az eddigi foglalkozás, valamint 

a bevégzett tanulmányokról szóló bizonyítványokat s 

végül a politikai hatóság által az erkölcsi magavise- 

letről kiállított igazolványt csatolni. 

Brassó, 1890. november hó 29-én. 
A kereskedelmi és iparkamara. 

NAPI HIREK. 
Öngyilkosság. Miller Gyula, az itteni áruközve- 

títő iroda vezetője, a ,Verein junger Kaufleute" el- 

nöke és a brassói szász köröknek kedvelt tagja, 

tegnap, - szerdán délután – fekete-utczai lakásán 

főbelőtte magát. Végzetes tettének oka ismeretlen. – 

Miller kitanult gyógyszerész volt. Ezen iparággal 
azonban nem foglalkozott, hanem atyjánál, a ha- 
sonnevü, valamikor dúsgazdag timárnál az üzletben 

maradt. Néhány év előtt, midőn a kormány által is 

segélyezett áruközvetítő iroda felállittatott, a szász 
közbizalom Millert állította ez intézmény élére. Az 

öngyilkosság híre nagy sensatiót keltett a városban. 
Rendőri hirek. (Lopás.) Bolgárszegben lakó 

Popovits B. asztalosmesternek utóbbi időben na- 
gyobb mennyiségü szerszáma veszett el. - A tett 

elkövetésének gyanuja nevezett mesternél munkában 
álló Szilágyi József és Szilágyi Sándor testvérek ellen 

irányult, kik gyanus körülmények között a mult na- 

pokban egy ládát küldöttek haza Nagy-Károlyba. A 

városkapitányság távirati megkeresése folytán onnan 
az az értesítés érkezett ide, hogy a kérdéses ládában 

tényleg nagymennyiségü szerszám találtatott. A tettet 

erre bevalló legények a büntető biróságnak adattak át. 

– (Egy gazdátlan) vadászkutyát fogtak fel; kö- 

zelebbi felvilágosítást a vásoskapitányságnál kaphatni. 
Gyermek előadás. Péchy Izabella medgyesi ma- 

gán munkatanítónő f. évi deczember 6-án Medgyesen 

a magyar olvasó-kör termében igen jól sikerült gyer- 

mek színelőadást hozott létre, melynek tiszta jöve- 
delme a róm. kath. szegény iskolás gyermekek javára 

fordittatott. 
A felülfizetések alább köszönettel nyugtáztatnak : 

Bachman nyug. kapitány 1 frt, Bólindtné 50 kr, Bin- 

der K. 60 kr, Buzás 40 kr, Csató Gábor 20 kr, Fuchs 

ny. kapitány 20 kr, Grasser J. 20 kr, Gál Domo- 

kos 20 kr, Gross 60 kr, Grünfeld 20 kr, Haas 60 

kr, Hamp Géza 1 frt 23 kr, Hegyi Dénes 20 kr, 

Heretik Endre 60 kr, Horváth László 1 frt, Kein 

Marietta 5 frt, Kovácsics 1 frt 60 kr, Dr. Kraus 1 

frt, Cartman Dániel 20 kr, Lang Róbert 20 kr, Lend- 

vay Sándor 2 frt, Lőnhardt Ferencz erd. püspök 2 
frt, Martignoniné 2 frt, Madár Imre 1 frt, Moldován 

Aurélia 30 kr, Marselek Béla 20 kr, Maetz Benő 40 
kr, Dr. Novák 1 frt 60 kr, Pataky László 60 kr, 

Pekry Sándor 20 kr, Pauel Eliz 10 kr, Spauer gróf 

10 frt, Szabó Lajosné 20 kr, Szabó Samu 1 frt 23 

kr, Dr. Simon Jenő tart.-főnök 2 frt, Dr. Schmidt 

József 60 kr, Tamási Áron 50 kr, Wernhardt báró 
10 frt, Vincze János 20 kr, Zakovskyné 50 kr; ösz- 

szesen 51 frt 96 kr. Jegyek árából befolyt 47 frt 

40 kr; nyeremény tárgyakból 4 frt 71 kr; összes 

bevétel 104 frt 07 kr, kiadás 39 frt 29 kr; maradt 

tiszta jövedelem 64 frt 78 kr. 

A köszönet ezen 64 frt 78 kr tiszta jövedelem- 
ért Péchy Izabella medgyesi munkatanítónőt illeti, 

és azután a következő kis művész- és művésznőket, 

kik szerepeik betanulásával több hetet töltöttek s így 

ők is nem kis áldozatot hoztak e nemes czélra; ezek 

a következők: Győrffy Victor, Győrffy Hajnalka, Hann 

Frigyes, Szabó Jolán, Horváth Zoltán, Benedek Erzsi 

Huck Margit, Szabó Róza, Huck Vilma, Burghardt 

Jenő. Reichert Anna, Binder Zsófia, Horváth Juliska, 

Lendvay Mariska, Győrffy Etelka. - Köszönet illeti 

még Türkl Nándor Medgyes város derék városkapi- 

tányát is, ki fáradhatlan ügybuzgalommal segédkezett 

a sikert előmozdítani. 

is olvasta és megjegyezte : 

1890. 

A tuberculosis gyógyítása. A Rókus-kórházban 
tegnapelőtt két ujabb tüdővészes beteget oltottak be, 
úgy hogy jelenleg a belgyógyászati osztályon 34 be- 
teget kezelnek Koch gyógymódja szerint. - A har- 

madik orvosi osztályon a genital-tuberculoticus be- 

tegeknél szintén folytatják a beoltásokat, melyekre 
hol helyi reactio áll be, hol pedig lázban mutatkozik 
a visszahatás. Egy beteguél azonban ismételt beol- 
tásra sem mutatkozik reactio. - Bécsből jelentik, 

hogy Billroth udv. tanácsos mai előadása végén meg- 
emlékezett a Koch-féle gyógyítási módról saját meg- 

figyelése alapján. Ugy látszik, a gyógyszer a tuber- 
culosis mélyebb fekvésénél hatástalan, vagy a keze- 

lésnek másként kell történni. Miután egy betegen 
az injectió hatástalan volt, Billrothh „jodkaliumot 

alkalmazott s 14 nap alatt feltünő javulás mutatko- 
zott. ,A jodkaliummal tehát – jegyzé meg Billrotbh 
— a Koch-féle gyógymód nem versenyezhet és hogy 

később versenyezhet-e, még kérdéses4. Schrötter ta- 

nár közölte a bécsi orvosok egyesületében, hogy a 

kochin elővigyázatos használata mellett húsz esetben 
nem észlelt semmiféle fenyegető tünetet, de minden- 

kor határozott súlyveszteséget constatált. A kochin 
hatása a tuberculosisos folyamatra kétségtelen. Noth- 

nagel bécsi tanár elinicáján egy beteg, a kochin al- 

kalmazása után meghalt. - A párisi községtanács 47 
szavazattal 7 ellenében elvetette Lyon Allemand in- 

ditványát, hogy a Koch-féle rendszer álkalmazásút a 
városi kórházakban tiltsák meg. 

A német császár diák-évei. Vilmos német csá- 

szár gymnasista éveiről nehány eddig ismeretlen ada- 

tot sorol fel egy berlini lap. A császár tudvalevőleg 

Kasselben nyilvános intézetben végezte iskoláit. Á 

herczeg minden reggel lovon ment be Wilhelmshöhé- 

ből, hol nyáron át lakott és pontosan reggeli 7 óra- 

kor elfoglalta helyét osztályában. I. Vilmos császár 

akarata szerint az osztályt, melyhez a herczeg tarto- 

zott, 20 tanulóra szállították le, hanem a herczeg 
nagyon is összekeveredett osztálytársaival. Midőn egy 

alkalommal Wiese L. akkori közoktatásügyi tanácsos, 
kinek emlékirataiból vannak közölve ez adatok, meg- 

látogatta a herczeg osztályát, ott épen görög óra volt, 

melyen Thukydidest olvasták. A sok nehezebb rész 

között a tanár egy igen nehéz helyet választott ki, 

ez volt Perikles beszéde, az első könyv végén A ta- 

nulók azután nem is értették, a mit olvastak. Termé- 
szetesen a kis herczeg sem képezett kivételt. Az óra 

végén Wiese tanácsos kérdést intézett a herczeghez, 

vajjon olvasott-e már más görög történetirókat is ? 

Vilmos herczeg megjegyezte, hogy igenis Xenophont 

,Xenophont meg tudom 

érteni, de Thukydidest nem. A herczeg különösen 

nagy előszeretettel viseltetett Horácz iránt. Önkén, 
több ódát lefordított, többet kivülről betanult. De legna- 
gyobb kedvvel tanulta a történelmet. Wiese valamennyi 
kérdésére kifogástalanul megfelelt. Barbarossa Fri- 

gyes, a Hohenstaufok, a Habsburgok és a Hohenzol- 
lern uralkodóházak eredetét, történetét nagy földrajzi 
és kortani ismeretekkel kibővítve, tudta. Wiese kü- 
lönösen kiemeli, hogy a herczeg az iskolai rendet 
pontosan megtartotta. Iskolatársai iránt nyájas, barát 

szomoru Emlényekben kesergett barátja vesztén. A fenn- 

említett levele után későre, mint nagy-kőrösi tanár ta- 

lál alkalmat, hogy a franczia divatu hangutánzó ver- 

seket, melyekben a rim mesterkélt pengetésével akar- 
tak hatni, kiszorítsa irodalmunkból s ez okból Lisz- 

nyai Kálmánnak, mint ezen új irány pártolójának, a 

következő verset írta : 
Hej Kálmán: Mit ér ez? 
Igazán Ki érez 
Megvallván, Hipp huppot 
Bolondok Csipp csupott ? 
E hangok Gyerekes 
Melyeket Szó repes 
A rekedt Ajkidon 
Trombita Kálmusom. 
Sipíta. 

Ez azonban csak a költők halála után adatott 

át a nyilvánosságnak. 
Ezen időszakra esik, midőn Szász Károly beteg 

collegáját meglátogatni ment, de a beteg felgyógyul- 

ván kisétált, s haza tértekor egy névjegyet talált e 

sorokkal: 
Adatik tudtodra, oh Szász 
Károly öcsém, innét a 
Papirról, hogy míg te kószálsz, 
Keresett egy poéta. 

Majd a Szilágyi Sándor tanártársa által ren- 

dezett disznótorban szólal meg, midőn az ő első és 

utolsó malaczának végső tisztességtételét nagy és 
fényes gyülekezet jelenlétében tartaná; ezen alkal- 

matosságra készítődött verse a következő: 

Muzsám, ki lebuktál Parnassus hegyérül 
És csak arczbezuzást nyertél pályabérül: 
Szünj meg erőltetni szárnyadat magasra, 
Hagyd az égi kvártélyt a fellengő sasra. 
Jobb tenéked immár itt lenn tollászkodni, 
Hősök és harczokról még nem is álmodni; 
Lelsz alacsony tárgyat akármennyit, hisz, na ! 
Ehol van Szilágyi, s az ő pótrás diszna ! 

Oh te, disznótornak nyájas Istensége, 
Kitől illetődve jobban vált a gége! 
Te hozzád kiáltok, te légy segítségem, 
Adj néhány rossz rimet, máskülönben végem. 
Csak a leghitványabb fűzfa-verset adsza, 
Milyet ő érdemel és az ő malacza. 

De talán azt kérdik, (magam is azt kérdem) : 
Mi közös tulajdon, vagy mi közös érdem 
Füzi őket össze, hogy így énekembe 
Mindig egy pórázon kötve vezetem be!l? 
Épen ez a dolog fő-fő csinja-binja, 
Ezért gyötör engem a versgyártás kínja, 
Hogy megbizonyítsam ékes rigmusokkal, 
S szépen felderítsem „ad hominem*-okkal, 
Mi hasonlatosság vagyon ő közöttök ? 
Elmondom uraim, ha ti nem köhögtök. 

Legelébb is tudjuk a tapasztalatból , 
Hogy a malacz élte nem áll semmi másból, 
Csupán enni, inni, vaczkon elheverni, 
Ily módon szalonát, nagy hasat nevelni. 
Sándor is a háját szépecskén ereszti, 
Már is látszik rajta, pedig még csak kezdi. 
Hát ha még disznó lesz! a mit hogy elérjen, 
Üssünk össze urak, kivánjuk, hogy éljen!! 

Második hasonlat: hogy a malacz sokat 
Lót-fut, csetlik-botlik, mindent felborogat. 
E malacz- -tulajdon úgy meg van Sándorban, 
Mint a két meszely bor az egy iteze borban. 

is mindig ott jár, a hol soh'se kéne, 
A hol orron üti egyik-másik néne. 
Minden lépten kárt tesz, nyal-fal, a mit tanál, 
Kotnyeles, kótyonfity, minden lében kanál. 

Harmadik hasonlat, hogy a malacz élve 
Nem szokott fizetni se nyárba, se télbe, 
Mégis akad bőven árpa, kukoricza, 
Hogy kedvére élhet a jó mangalicza. 
Sándort is tehetjük vele ugyan rangra, 
Minden fizetését bízza nagy harangra; 

maga soh'sem vet, mégis bőven arat, 
Huzza be az ajtót, a ki hátul marad. 

Negyedik hasonlat, — de ne menjünk messze, 
Im itt van előttünk, hasonlítsuk össze : 
Ez a poczkos termet, ez a karika-lá, 
Ez a kunczogó hang . 
Csupán egy különbség van. fájdalom, köztök : 
Az, hogy a malaczbó! jóízüen ösztök, 
De szegény Sándornak, ha majd így 'jár színto, 
Nem lesz neki bezzeg olyan tora, mint el 

A leírhatlan hatást aratott költeményből, mely 

csak kéziratban maradt fenn barátai között, – csak 
ezen részlettel rendelkezem, „a malacz búcsuzása és 

átka" czímű részlettel nem szolgálhatok. 

(Vége kövétkezik.) 

. minek menjünk tovább? 

s:
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ságos volt, de a túlságos bizalmaskodást, tolakodást 
ügyes tapintattal tudta magától távol tartani. Igyekvő 
szorgalmát tanárai dicsérettel elismerték. 

A Parthenon szobrai. A ,Ninneteenth Century4 
szerkesztőjéhez intézett levélben Harrison lelkesült 
hangon arra szólitja fel Angliát, hogy adja vissza a 

Parthenon elrablott szobrait Görögországnak, s ezzel 
legalább egyikét tegye jóvá a nemzeteken elkövetett 
fosztogatásai ak. — Elérkezett az ideje, mondja Har- 

risson, hogy visszaadjuk az athéni Akropolisnak, a 

mi az övé. Előbb-utóbb ugy is vissza kell adni, jobb 
tehát előbb, mint később. Lord Elgin annak idején 

azon ürügy alatt hozta el Görögországból, hogy itt nin- 
csenek biztonságban és senkinek gyönyörüségére nem 
szolgálnak, míg a British Muzeumban szakavatott em 

berek felügyelete alatt állnak s azjegész világ elmerül. 

het bámulatukba. Görögország zavaros korszaka el- 

mult, Athén az európai archaeologoknak búcsujáró 

helyévé vált, itt az ideje tehát, hogy ezek a szobrok 

visszaadassanak, annyival is inkább, mert Görögország 

előtt ezerszerte becsesebbek, mint Anglia előttt s míg 

ez utóbbi csak T4 év óta bitorolja, Görögország 2240 

évig birta őket szakadatlanul. Ez utóbbi mellett szól 

az is, hogy Hellas éghajlata a lehető legkedvezőbb a 

márványszobrokra, míg London ködös levegője rom- 

boló hatásu rájuk, mint ezt a British Muzeum an- 

tigue szobrai eléggé bizonyítják. - Páris büszke a 

Louvre-ra, Róma a forumra, Florencz a Palazzo 

Vecchiora, London a Westminsterre, hadd legyen hát 

Görögország is büszke a jogaiba viszahelyezettt Ak- 

ropolisra. - A czikk Anglia művészi köreiben élénk 

visszhangot keltett 
: 

A lázadó indiánok. Pinegridgéből jelentik, hogy 

Julius páter hittérítő, ki a lázadó indiánok tá
borába 

ment, hogy a főnökökkel alkudozzék, sok viszontag- 

ság után visszaérkezett Pinegridgébe. Azt mondja, 

hogy beszélt a főnökökkel, kik azt állítják, hogy az 

Egyesült-Államok kormányával kötött egyezségnél 

tévedések fordultak elő, minek következtében az in- 

diánok az éhinségnek vannak kitéve. Most már fél- 

nek meghódolni, mert attól tartanak, hog
y a lázadás 

miatt megfenyítik őket. 

köket, jőjjenek az ügynökségre és jelent
sék ki, hogy 

nem folytatják a fosztogatást, akkor mind
enesetre bo- 

csánatot nyernek. A legöregebb főnökö
k megigérték 

hogy legközelebb fölkeresik Julius pátert és előad- 

ják Brocke tábornoknak panaszaikat. 
A páter az in- 

dián harczosok számát kétezernél többre becsüli s 

táboruk jól meg van erősítve. 

Jövedelmező születésnap. A két Kuang 
főkor- 

mányzója, Li-ban-chang szeptember 
hóban ünnepelte 

meg 70-ik születésenapját - olyan rendkívüli nagy 

fénynyel, a milyen születésnapot mé
g Chinában sem 

lehet látni. Az egész országból össze
sereglettek a hi- 

vatalnokok, hogy elhozzák gazdag „ö
nkéntest adomá- 

nyaikat, születésnapi ajándékaikat, 
a m lyeknek ér- 

téke körülbelül három millió forint
nál többet képvi. 

sel. Ilyen ajándékokat adtak a tisztviselők
, az intézetek 

főként a kereskedők. A kormányzó 
különösen selyem- 

szövetet kapott nagyon sokat, úgy, hogy Cantonban 

a selyemszövő gyárak hónapokon 
keresztül egyebet 

sem tettek, mint szakadatlanul 
a kormányzónak dol- 

goztak és a munkások olyan 
keresettek lettek, hogy 

általános munkabér-fölemelést kellett éle
tbe léptetni. 

A páter arra kérte a főnö- 

Ételt és italt, gyümölcsöt, sonkát apnyit összehord- 

tak, hogy a heteken keresztül lakmározók se
m tud- 

tak azzal megbirkózni. 

Irodalom. 

A ,Magyar Háziasszony" czíműü, nagyon kedvelt 

szépirodalmi, társadalmi és háztartási hetilap, e hó 

14-től kezdve czímet és alakot változtatott
. Ezentáúl 

a jeles lap czíme: „Magyar Nők Lapja'. A sze
rkesz- 

tők: Bársony István, az ismert nevü fővárosi iró, 

meg Szirmai Mór, a ki jeles fiatal erő, mindent 

elkövetnek, hogy a „Magyar Nők Lapjáf-t 

emeljék s e tekintetben rohamosan haladnak czéljok 

felé. Az új czímmel megjelent első szám iga
zán vál- 

tozatos és érdekes. A lap elején Jászai Mari- 

nak a nemzeti színház művésznőjének pompásan 

sikerült arczképe van; a bevezető czikket ,a nőkér- 

désről Dr. Bokor József egyetemi tanár irta; a szép- 

irodalmi részben ott látjuk dr. Váradi Antal meg 

Márkus József nevét s a háztartási rész is nagyon 

érdekes és változatos, jobb és bővebb, mint valaha 

volt. Ez a nagy gonddal szerkesztett s rendkívül 

olcsó hetilap igazán megérdemli a közönség meleg 

pártolását. A lap ára negyedévre 1 frt 50 kr. fél- 

évre 3 frt.. Az előfizetés Budapest VII. Erzsébet- 

körút 7. szám alá küldendő a ,Magyar Nők Lapja'" 

kiadóhivatalához. 

Közgazdaság. 

Mint értesülüönk Adler L. Jakab úr a pesti 

magyar kereskedelmi bank kötelékéből kilépett és 

ezen bank beleegyezésével saját czége alatt bank és 

váltóüzletet folytat a helyi piaczon. E czélra a ban
k 

szívességből átengedte Adler urnak saját váltóüzlet 

helyiségét (a Virágsor és Szinház-utcza sarkán), míg 

maga a pesti magyar kereskedelmi bank ügynöksége, 

mint addig is, Almaszer 94. sz. a. I. emeleten birja 

iroda helyiségeit. 

A postacsomagok forgalmát illetőleg. 
(Vége.) 

Eltekintve egyéb jövedéki érdekektől, már ma- 

gában ez a körülmény is elegendő a szóban forgó 

pénzügyi ellenőrzés fentartásának igazolására. 

A nélkül, hogy egyébként a pénzügyi közegek 

és hatóságok ebbeli eljárásának taglalásába bocsát- 

koznám – mi részben a hozzám érkezett fölterjesz- 

téseket egyidejüleg az illetékes pénzügyminister úrnak 

szolgáltatom át, — itt csak azt jegyzem meg, hogy 

maga a posti is, noha állami intézmény, ugyanoly 

jövedéki ellenőrzés alatt áll, mint a Hirsch-féle cso- 

magszállítás, sőt, minthogy a posta mint állami intéz- 

mény, az állami ellenőrzést mindenképen támogatni 

köteles és sikeres végrehajtása czéljából még költsé- 

ges berendezéseket is eszközöl, a szóban forgó ellen. 

őrzés súlyát voltakép még jobban érzi, mint a magán 

csomagszállítás. 

A Hirseh-féle csomagszállítás pénzügyi ellen- 

őrzésének beszüntetése vagy csak megszorítása ennél- 

fogva a postával szemben magán embernek kiváltsá- 

golása volna. 

A mi azon kérdést illeti: vajjon a postaregale 

szempontjából szabad-e magán szállító által közvetí- 

tendő csomagban számlát (facturát) elhelyezni, e rész- 

ben válaszom az, hogy semmi akadály sem forog fen
n 

az ellen, hogy kereskedő vagy iparos bármilyen áru
- 

csomagjához olyan okmányt (faeturát) csatoljon, mely 

a czím-, keltezés- és aláiráson felül a küldött áruk ne-
 

mének, mennyiségének és árának jegyzékét tartal- 

maazza, mert a fennálló postai szabályok az üzleti 

igényekre való tekintettel, az áruszállítási okmányok
at 

a postakényszer alól világosan kiveszik. (L.: Postai 

Tarifák 1. §.) : 
Ilyennemü facturákat ennélfogva a Hirsch czég 

által szállítandó csomagokban is el szabad helyezni s 

ez postajövedéki szempontból kifogás alá nem eshe- 

tik; azonban minden személyes és tényleges levelezés 

jellegével biró legcsekélyebb közlemény (pl: nyugtá- 

zás, felszólítás ujabb megrendelésre, fizetési módoza- 

tok ajánlása stb.), mely a facturára ráiratik, levéllé 

minősíti azt és ez esetben a postai szállítás mellőzése 

postajövedéki áthágást képez, mely jövedéki vizsgá- 

latot és ahhoz mért birságot von maga után. 

E következményektől minden kereskedő meg- 

óvhatja magát és vevőt, ha árucsomagjaiba egyszerü
 

facturán kívül egyéb iratot el nem helyez. 

Erassói vasútforgalom. 

Vonatindulások. 

Budapest felé: vegyesvonat reggel 4 órakort 

gyorsvonat délután 2 óra 48 perczkor; személyvona, 

este 10 óra 32 perczkor. 
Bukarest felé: személyvonat reggel 5 óra 30 

perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 33 p.-kor; vegyes- 

vonat délelőtt a óra 48 perczkor. 

Vonatérkezések. 

Budapest felől: személyvonat reggel 5 óra 20 

perezkor; gyorsvonat délután 2 óra 23 p.-kor; vegyess 

vonat este 10 óra 31 perczkor. 

Bukarest felől; gyorsvonat délután 2 óra 13 

perczkor; személyvonat este 7 óra 21 p.-kor; vegyes- 

vonat délután 5 óra 50 perezkor; pénteken reggel 7 

óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

SÜKETEKNEK! 
Egy személy, ki egyszerű háziszer által 23 éves 

süketségből és fülzúgásból kigyógyult, hajlandó e sze
r 

leirását német nyelven megkeresésre bárkinek in
gyen 

megküldeni. Czím: Nicholson J. H., Bécs, IX. Kolin- 

utcza 4. sz. a. (2983) 13-25 

Brassói piaczi árak. 

Az első erdélyi bank jelentése. – 

Brassó, 1890. deczemher 18-án. 

Román papirpénz a 20 frank 904 vétel 9.07 eladás 

,ezüstpénz a 20 , 9- ,904 , 

Napoleond'or (aranypénz) . 906 , 910 

Török lira. 1058 , 1048 

Arany)y)y.. ö87 , 42 

Orosz papirrubel . .. 128-, 130- , 

A szerkesztésért felelős : 

Dr. ajna Cábor.- 

Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István
 (D.-Szt -Márton) 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 

HIRD T ÉNVEK. 
Sz. 3086.11890. erd. b. 

Pályázat. 

Brassó vármegye 
: 

erdőőrök tartására köteleze
tt erdőknél 17P 

erdőőri állás betöltendő évi 300-300 

rt. ] össze s járandósággal. 

és bélyegzett kérésöket jövő 1891. évi 

január hó végéig nyujtsák b
e alólirt bi- 

zottságnak. 

Kellékek, - az ereátörvény 37-ik 

és egészséges testalkat, jó lá
tó- és halló- 

képesség. elnök. 

Minden hiteles okmányokkal igazo- 

ményeire, ezennel idéztetnek. 

A brassói kir. törvényszék 1890. évi 

§-ában előirt kellékeken kívül ép, erős deczembe
r 6-án tartott üléséből. 

Deési János, 

összegre vonatkozólag az 1889 évi 45896, törvényszék (a n
agy-sinki kir. járásbiróság) 

számu igazságügyministeri rendelet 

10. 88-aihoz képest az egyezség megki- 

területén közös sérlésére s az igények, esetleg az arány- telekjegyzőkönyvben 

er rendes utoni érdembeni tárgyalására 

határidőül 1891. évi január hó 14-ike d. 

e.9 órakor Szészcsor község házához kitü- 

külön nem kézbesíttetik, és hogy a fennebb meg 

datni fognak. 

Csia Béla, 
jegyző. (65) 1-1 

A 

Arverezni szándékozók tartoznak az (29) 1-1 

is 74 forint 80 krajezárt – készpénzben 

9. és területén lévő Mártonhegy község ha- vagy az 1881-dik évi LX-ik törvényezikk 

tárán fekvő, a mártonhegyi 179. számu42. §-ában jelzett, árfolyammal szá
mított 

1 3 5-12 és az 1881. évi november hó 1-én 3333
. 

14-44. 46-58 és 60–70. rendszámok [sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 

alatti, Schink András és neje szült Drot-[8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpa- 

leff Katalin nevöken bejegyzett ingatla-pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 

zetett. Mely határidőre a közbirtokosság nokra az árverést 748 frtban ezennel az 1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében 

Elnyerni óhajtók kellően felszerelt tagjai, még pedig azok is, a kiknek az megállapított kikiáltási árban elrendelte, a bána 

idéző végzés 

figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idé
- az 1891. évi január hó 

zett rendeletben megállapított következ- előtti 10 órakor Mártonhegy község há- 

zánál megtartandó nyilvános árverésen a 

megállapított kikiáltási áron alól is ela- Akir. járásbiróság m. telekkö
nyvi hatóság. 

tpénznek a biróságnál előleges el- 

jelölt ingatlanok helyezéséről kiállított szabályszerű elis- 

5-ik napján dél- mervényt átszolgáltatni. 

Nagy-Sink, 1890. október hó 16. 

Csernea, 
kir. aljárásbiró. 

landó. 
Brassó vármegye kgzigazgats

si erdé- 

szeti bizottságának 1890. évi deczember Árverési hirdetményi 
kivonat. 

A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hog
y 

kir. tan. alispán. Kraus Rezső ügyvéd által képv
iselt Gross- 

Schenker Spar- und Vorschussverein vég- 

rehajtatónak mártonhegyi Schink Andr
ás 

és Szhink Katalin szül. Drotleft 173. 

sz. vég-rehajtást szenvedők 

A Szeszcsor községben gyakoro
lt ital- frt tőkekövetelés és járulékai iránti vég- 

kártalanítási rehajtási ügyében az erzsébetvárosi 

hó 3.-án tartott üléséből. 
Roll Gyula, 

(73) 1-1 

Sz 6625.–1890. 

Hírdetmény. 

mérési jogért megállapított 

Sz. 1446./1890. tlkkvi. 

elleni 200 

ingatlanok becsárának 10?át — vagy- 

h hol is fent jelzett barna-szén 

100 kilónkint 13 krajczárért kapható. 
kir.] goo

m 

—————— 

l ku 

A köpeczi barna-szén főraktá
ra 

az Első Erdélyi bank közraktárd
iban van 

a Magyar Államvasut-állomás átellenében, 
(61) 3-6 

O
z
t
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. - 1890. 

Az egész világ előtt kedvelt 
a dr. Greensill-féle fogszerek mindennapi használatra, 

egészséges fogak megtartására. 

500 aranyat fizetek annak, 
ki ezen szerek használata után fogfájást kap vagy lehellete 
bzűös leend. Egy üveg szalicylsavas-szájvíz 40 kr., egy 
karton fogszépítő (a legfeketébb fogakat hófehérré változ- 
tatja) 40 kr,, egy csomag Greensille fogpászta napi hasz- 
nálatra a fogak épentartására 35 kr. 

: Dr. Greensill Róbert tanár. 
TMV17Főraktár Budapesten : Török Józsefnél. Továbbá Dankovszky 

István József-tér 2. szám, Neruda Nándor Hatvani-uteza, Kochmeister Fri- 
gyes utóda Arany János-uteza, Thallmayer és Seitz Nádor-utcza, Jerikoglo 
Sándor Andrássy-út 33., Detsinyi Frigyes váczi-körút, Lueff M. Váczi-utcza, 
Molnár és Moser droguisták Koronaherczeg-utcza 9., és Budán Kabakovits 
G. Fő-utcza, valamint minden jobbrendü fodrásznál és illatszerésznél. 
Brassóban: Pásztory János, Frony József, Krischán Gyula, Obendorf József, 

Teutsch József és Mandofszky Károly G. fodrászoknál. – (43)3-830 

g g g e e 

ő öő 5 Ső ő őt ő§ 

MÚilnam Allhl 
6s takaréktűzhely-specialiota mek 

Brassóban, 
Vár-utcza 51. (új) szám alatt 

ajánlja legcsinosabban fölszerelt takaréktűzhely-raktárát 
és cserébe vesz ócska takaréktűzhelyeket, valamint öntött 
kályhákat. 

Jutányos árak mellett szállit épületlakatos-, rácsozat- 
és bádogosmunkákat, továbbá különféle szerkezetü szellen- 
tyüket és ajtórugókat. 

Folyton raktáron tart mindenféle electro-tech- 
nikai alkatrészeket és elvállalja azok berendezését, 
solid kivitelben. 

Gyári árak mellett különféle 
szinü csiszolt kályhacsempék, 

kemeneze -sarokrészek 

és párkányok 
találhatók 

a mindig nagy 
választékban. 

at (22) 8S-10 

1891 

XI. évfolyam. 

A legnépszerübb és 
a legelterjedtebb 

magyar napilap. 

A legnépszerübb és 
a legelterjedtebb 

magyar napilap. 

Szerkesztők és laptulajdonosok : (60) 2-3 

Csukássi József és Rákosi Jenő. 

A „BUDAPESTI HIRLAP"-nak a hazai művelt olvasó- 
közönség vetette meg alapját. A lap eleitől fogva megértette a 
magyar közönség szellemét, minden pártérdek mellőzésével küz- 
dött nemzetünk- és fajunkért, ez egyetlen jelszóval : magyarság! 
Viszont az ország legkiválóbb intelligentiája is azonosította ma- 
gát a lappal, felkarolva azt oly módon, mely páratlan a magyar 
ujságirás történetében. A hazai sajtóban máig a legfényesebb 
eredményt a „BUDAPESTI HIRLAP" érte el; legnépszerübb, leg- 
elterjedtebb lapja ez országnak. 

A „Budapesti Hirlap" politikai czikkeinek iránya, mint eddi g, 
úgy ezentul is mindenkor nemzeti és a pártérdekektől független. Politikai 
hárei széleskörü összeköttetések alapján a legmegbizhatóbb forrásokból 
származnak. Az országgyülési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek alapján 
szerkesztik. Magyarország politikai és közélete felől távírati értesülésekkel 
látnak el rendes levelezők, minőkkel minden városban, sőt nagyobb köz- 
ségben is bír a lap. A ,Budapesti Hirlap" távírati és telefon tudó- 
sításai manap már teljesen egy fokon állanak a világsajtó 
legjobban szervezett hirszolgálatával. 4 „Budapesti Hirlap 
tárcsarovata a lapnak egyik erőssége és mindig gondot fordít rá, hogy 
megmaradjon előkelő színvonalán. A napi rovatokat kitünő zsurnaliszták 
szerkesztik s a helyi értesülés ismert legügyesebb tudósítókra van bízva. 
Rendőrségi és törvényszéki rovatai külön-külön szerkesztői a főváros 
sötét eseményeit is mindig oly hangon tárgyalják, hogy a „BUDÁPESTI 
HIRLAP helyet foglalhat minden család asztalán. 4 kőzgazdasági 
rovatban a magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, 
a mi tájékozására szükséges. A regény csarnokban csak kiválóirók leg- 
ujabb műveit közli. 

Az előfizetés föltételei : 

Egész évre 14 ífrt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy 
hóra 1 irt 20 kr. - Az előfizetések vidékről legczélszerübben 
postautalványnyal eszközölhetők következő czim alatt: 

A „UDAPESTI HRLÁP- 
kiadóhivatalának, Budapesten, IV. kerület, Kalap-utcza 

16. szám alatt. 

BUDAPESTI HIRLAP. 

! 
! 
: 
: 

! 

: 
: 
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Egy ritka ásványviz-kincs 
úgy a monarchia, valamint a külföld 

összes égvényes savanyuvizei között 

az emberi testnok éltető szervezetére minten tekintetben hitinő jó hatásal lévő 

REPÁTI 
mely különösen a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomor- 
bajokban, úgyszintén emésztési nehézségeknél és gyuladásos 
hólyagbántalmaknál nemcsak hogy megbecsülhetetlen gyógyha- 

tásunak bizonyult, hanem egyszersmind a legkellemesebb és leg- 
olcsóbb gyógyítószer is. 

Kitünő ásványos részeinek igen szerencsés vegyi össze- 
tétele, - valamint rendkívül dús szénsavtartalmánal fogva, a 
„,REPÁTI" savanyuvíz általánosan elismert nagyon jeles gyógy- és 
rohamosan terjedő világhírnek örvend s mint a természet tiszta 
terméke, savainak igen szelid és kitünő oldó hatására való te- 
kintettel, úgy a fenti betegségek ellen mint rendkívül sikeres 
óvszer, valamint az idegrendszernek kitünő edzésére is min- 
dennapi használatra a legmelegebben ajánlható. 

Páratlan borviz, 
a savanyuvizek pezsgője! 

Árak: egy 0-5 literes üveg 5 kr., egy 1/1 hteres üveg 7 kr. 
az eredeti üvegek kiecserélése mellett. 

A ,REPÁTI savanyuvíz a, forrástól naponta érkező min- 
dig friss és teljesen mintaszerü töltésben kapható és megren- 
delhető saját szérküldési raktáramban: BRASSÓ, Weisz" Mihály- 
(régi Széles) utoza 12. sz. a., valamint a gyógyszertárakban, ke- 
reskedésekben, szállodákban és minden nevezetesebb vendéglőben. 

Tisztebettel 
a „REPATI" gyógyforrás kezelője 

György József. 
1 

(11) 2— 

,Képes Családi Lapok" 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap. 

g Szerkeszti Brankovics György. Főmunkatárs Váradi Antal. 
E őfizetési ára : 

a „Hölgyek Lapja" cz. divatmelléklettel s a Regénymelléklettel 
együtt: 

Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt. 50 kr. 

A KEPES CSALAÁDI LAPOK" XIII-ik évfolyamába lép az 1891-ik év 
első napjával. A magyar szépirodalomnak e hatalmas tényezője, a magyar 
művelt családoknak e szellemi kincse, újévi első számában Jókai Mórnak ,Két- 
szer kettő négy' czímű regényét, - Benitzky-Bajza Lenkének ,Hasonló hason- 
lóval? czímű elbeszélését, - Lauka Gusztávnak ,A bölcső titka" czímü regé- 
nyét, - báró Horváth Miklósnak ,A csel" czímű elbeszélését, - Tábori 
Róbertnek ,„Sylvia" czímű regényét, - Rudnyánszky Gyulának, Dalmady 
Győzőnek költeményeit, - Brankovics Györgynek , Az ajándékozás művészete't 
és Várady Antalnak ,„A társadalom és a színház" czímű érdekes czikkeit 
kezdi közleni. 

A ,KEPES CSALADI LAPOK"-at a fentnevezett jeles irókon kívül még 
a következő neves irók s irónők támogatják, mint munkatársak, ez évfolyamban : 
Tolnai Lujos, Mikszáth Kálmán, Komócsi Lajos, Temérdek (Jeszenszky Dunó), 
dr. Prém József, dr. Sziklay János, Inczédy László, Palágyi Lajos, Erődy 
Dániel, Dengi János, Tölgyesi Mihály, Vértessy Gyula, Méry Károly, Murányi 
Ernő, Petri Mór, dr. Roditzky Jenő, Grosz Lajos, Csorba Pulotai Ákos, Szandai 
Zénó stb.; Benitzky-Bajza Lenke, Büthner Lina, Nagyvárady Mira, Kulifay- 
Beniteky Irma, Harmath Lujza, Hevessiné-Sikor Margit, V. Gaál Karolina, 
Karlovszky Ida, Mericzay-Karossa Irma, Erzsike stb., stb. 

A ,KEPES CSALÁDI LAPOK" az összes szépirodalmi képes hetilapok 
között a legélénkebb, legváltozatosabb. Tartalma az irodalom minden válfaját 
felöleli; képei a jelen eseményeit s a leghiresebb festők műveit mutatják be. 

Hölgyek Lapja" czímű s havonkint kétszer megjelenő divatmellék- 
lete a legújabb divatképeket hozza s e mellett a magyar háziasszonynak 
valóságos szellemi titkára, a mennyiben a nevelés, az egészség, a gazdaság, 
kertészet, a háztartás s a konyha terén nincs olyan kérdés, a melyet ne tár- 
gyalna s nincs olyan titok, a melybe hölgyeinket be ne avatná! 

Regénymelléklete négy kötet érdekes regénynyel ajándékozza meg éven- 
kint az előfizetőit. 

A ,KEPES CSALADI LAPOK?-nak még a zöld borítéka is tele van mu- 
lattató közleményekkel, humoros apróságokkal, sakk-, kép-, szám-, koczka- és pont- 
talányokkal és szórejtvényekkel, melyeknek megfejtői értékes jutalmakat kapnak. 

A „KEPES CSALÁDI LAPOK" gazdag tartalma és számos melléklete 
daczára mégis a legolcsóbb szépirodalmi képes hetilap: épen ezért bizton 
számítunk minden honfiu és honleány, minden magyar család támogatására 
és pártfogására. 

Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal mindazok- 
nak, a kik ez iránt – legczélszerübben levelezőlapon - hozzá fordulnak. 

A ki az egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget husz krajczár 
csomagolási és postaszállítási díjjal együtt egyszerre beküldi, annak két ere- 
deti regényt küld jutalmul. 

A ki öt új előfizetőt gyűjt s az előfizetési összeget egyszerre beküldi, 
annak elismerésül egy diszes emlékkönyvet vagy egy – kiadásában megjelent 
— regényt küld. 

Megrendelhető postautalványon minden postahivatalnál és minden könyv- 
kereskedésben. 

Előfizetéseket (a hónak bármely napjától) elfogad a ,KÉPES CSALÁDI 
LAPOK" kiadóhivatala, Budapest, Nagykorona-utcza 20. szám. (56) 2-6 


